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INGLIZ TILIDA DUSHMANLIK KONSEPTINING
IFODALANISHI 

Karimova Z. U.  
Abu Rayhon Beruniy nomidagi Urganch davlat universiteti, tayanch 

doktorant 

Annotation:The article explores the linguistic representation of the 
concept of enmity in the English language. It examines the linguistic 
and cognitive foundations of the term enmity, analyzing how this 
concept functions as both a semantic and cultural construct. 
Furthermore, the study elucidates the distinctive features of how the 
concept of enmity is manifested in literary works and English proverbs.

Dushmanlik bu shaxslar yoki ijtimoiy guruhlar rtasidagi uzoq 
davom etuvchi adovat, raqobat va antagonizmni ifodalovchi murakkab 
ijtimoiy-lisoniy hodisadir. U shunchaki hissiy munosabat emas, balki 
insoniyat madaniy xotirasida, til tizimida va ijtimoiy munosabatlarda 
chuqur ildiz otgan konseptual birlik sifatida namoyon b ladi. 
Tilshunoslik nuqtai nazaridan dushmanlik inson ongida shakllangan 

ifodalanadi. Til foydalanuvchisi dushmanlikni faqat nomlamaydi, balki 
uni lingvistik ishlab chiqaradi, leksik tanlov, metaforik xaritalash, 

-hissiy, balki kommunikativ 
jarayonning faol qismidir. 

Kognitiv tilshunoslikda dushmanlik konsepti k pincha urush, 
zahar, chegara yoki kasallik metaforalari orqali ifodalanadi. Bu shuni 
k rsatadiki, inson ongida salbiy munosabatlar doim konkret tajribaga 
asoslangan holda konseptualizatsiya qilinadi. Madaniy semantika 
yondashuviga k ra, bunday metaforalar universal emas, ularning 

liq. Dushmanlik konsepti 
qadimdan falsafa va madaniyatshunoslikda d stlik  dushmanlik 
oppozitsiyasi sifatida talqin etilgan144. Aristotel z asarida d stlikni 
ezgulik va -

 
144 Fursov K. K. Modern mass-media on the Second World War events: structural analysis of the discourse
of enmity. -  3(40), 2020.  P. 74 87. doi: 10.24411/1817-9568-2020-10305 
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qarshi dushmanlikni insoniylikdan chetga chiqish belgisi deb baholaydi. 

The Concept of the Political) asarida davom 
ettirilgan b lib, u jamiyatdagi siyosiy mavjudlikning mohiyatini 

-qarshiligi orqali tushuntiradi145.   
Kognitiv tilshunoslikdagi asosiy model konseptual metafora 

nazariyasidir146. Bu modelga k ra, abstrakt tushunchalar (masalan, 
dushmanlik) konkret tajriba sohalari orqali tushuniladi: enmity is war, 
enmity is fire, enmity is poison

hakllanganini k rsatadi147. Madaniy 

yondashuvi orqali his-tuy u va qadriyatlarning madaniyatga xos tildagi 
ifodalanishini rganadi148

jamiyatdagi axloqiy paradigmalarga muvofiq talqin etiladi: ingliz tilida 
liq, 

salbiy konnotatsiyalar bilan q llaniladi.  
Enmity ingliz tilida ziga xos leksik paradigmaga ega: enemy, foe, 

rival, antagonist, opposition. Ularning har biri dushmanlikning turli 
darajalarini anglatadi: enemy  shaxsiy yoki milliy raqib; rival  raqobat 
maydonida dushman; foe  qadimiy, poetik shakl. Idiomalarda 
dushmanlik k pincha metaforik kuch bilan ifodalanadi: to bear a 
grudge, to have a bone to pick, to stab in the back, to hold hatred in 

. Bu birikmalar dushmanlikni nafaqat hissiy holat, balki 
jarayon sifatida tasvirlaydi, u vaqt 

atida aks etadi. Metaforalar dushmanlikni 
konseptual tartibga soladi. Eng keng tarqalgan metaforalar: 

Dushmanlik  
Dushmanlik   

 
145 Charles E. F. Carl Schmitt's Concept of the Political. // The Journal of Politics, Vol. 28, No. 4 (Nov., 1966), P. 
818-830. 
146 Lakoff G. and Johnson M. Conceptual Metaphor in Everyday Language. // The Journal of Philosophy, Vol. 77, 
No. 8 (Aug., 1980), P. 453 486. 
147  Oxford University Press, 2010. 
148 Wierzbicka A. Emotions Across Languages and Cultures.  Cambridge University Press, 1999. 
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Dushmanlik   

metafora insonning hissiy tajribasiga asoslanadi, bu holatda dushmanlik 
qotish q  

pincha ideologik 

iboralari raqibni dushman sifatida k rsatish orqali axloqiy pozitsiyani 
mustahkamlaydi. Badiiy adabiyotda esa dushmanlik insoniy tuy ular, 
adolat, kechirim va qasos rtasidagi muvozanatni ifodalaydi. 
Shakespearening Othello va Hamlet asarlarida dushmanlik nafaqat 
tashqi qarama-qarshilik, balki ichki ruhiy konflikt sifatida ham 
tasvirlanadi. 

Ingliz tili paremiologiyasida dushmanlik konseptining 
ifodalanishini quyidagi maqollar tahlilida k rishimiz mumkin:  

Keep your friends close, but your enemies closer149 maqolining 
z d stlariga sadoqatli b lishi kerak, lekin 

dushmanlar haqida ham ehtiyotkorlik bilan ogoh b lishi lozim. 
Dushmanlik bu yerda strategik tushuncha sifatida k riladi: yaqin 
kuzatuv dushman xavfini kamaytiradi. 
Maqolning semantik markazi dushmanlik  nazorat ostidagi xavf 

oyasidir. Maqoldagi friends (d stlar) va enemies (dushmanlar)  
antonimik juftlik, qarama-qarshilik asosini tashkil etadi. Close / closer  
daraja bildiruvchi sifatlar, yaqinlikning intensivligini ifodalaydi. 
Sintaktik jihatdan maqol murakkab q shma gap: [Keep your friends 
close], [but your enemies closer]. Birinchi qism ijobiy tavsiya, 
ikkinchisi qarama-qarshi kontrast orqali kinoyaviy mazmun yaratadi. 
Imperativ mayl (buyruq) orqali umumiy axloqiy maslahat tavsiya 
qilingan. 

 An eye for an eye makes the whole world blind maqoli 

Maqoldagi asosiy semantika adovatning zaro kuchayishi va halokatli 
shakli ekanligini yoritadi. Maqolda yoritilgan asosiy  

 
149 Apperson, G.L. The Wordsworth Dictionary of Proverbs. London: Wordsworth Editions, 2006. 
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zini y dir. Maqolda eye  k z (organik komponent, 
insoniylik belgisi), blind  k r, majozan  

sodda gap, lekin parallel qurilma 
bli sabablilik munosabati mavjud: harakat oqibati  dunyo k r 
b lishi. 

 A friend to everybody is a friend to nobody 
d
d st  hech kimga 
d  bu axloqiy baholashdir. 
Maqolning semantik markazini stlik  soxta d
tashkil qiladi. Maqolda everybody / nobody  antonimik olmoshlar, 
semantik qarama-qarshilikni kuchaytiradi. Maqol parallel tuzilmaga 
asoslangan: 
A friend to everybody / is a friend to nobody. 

The enemy of my enemy is my friend maqoli siyosiy yoki ijtimoiy 
strategik dushmanlikni ifodalaydi: umumiy dushmanga qarshi 
vaqtinchalik ittifoq dushmanlikni neytrallash vositasi sifatida qaraladi. 
Semantik jihatdan maqolning asosiy mazmuni  
vaqtinchalik d oyasini tashkil qiladi. Maqolda 
enemy, friend s zlari qarama-qarshi natija sifatida ifodalanib, semantik 
inversiyani yaratadi (dushmandan d stga tish). 

Tadqiqot natijalari shuni k rsatadiki, ingliz tilida dushmanlik 
konsepti k p qatlamli semantik tuzilmaga ega: u leksik darajada 
raqiblik, idiomatik darajada hissiy tur unlik, metaforik darajada esa 

langan. 
Dushmanlik tildagi ifodalar orqali ijtimoiy va axloqiy chegaralarni 
mustahkamlaydi. Ingliz tilidagi dushmanlik haqidagi maqollar 
insonning dushmanlikni qanday anglashini, uni boshqarish, baholash va 

madaniyatdagi dushmanlik konseptining kognitiv, axloqiy va 
kommunikativ mohiyatini yoritadi.  
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Annotatsiya: Maqola zbek xalq ertaklari tilining leksik 
qatlamlarini lingvokulturologik va kontekstual yondashuv asosida tahlil 
qiladi. Arxaik turkiy birliklar, arabcha forscha zlashmalar, 
dialektizmlar, frazeologizmlar, diniy-mifologik unsurlar, tabiat va 
maishiy leksika hamda qahramonlar nutqining uslubiy xususiyatlari 
aniqlanadi. Tasnifiy-qiyosiy tahlil ertak tilining tarixiy xotira, axloqiy 

asoslaydi. 


